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See the notice on TED website

504294-2026 - Kilpailu
Sveitsi – Turvallisuuspalvelut – Protection des bâtiments et des personnes du bureau de la 
coopération Suisse à Bukavu, en République Démocratique du Congo, du 1er février 2027 au 31 
janvier 2029, avec une option d’extension de la période du 01.02.2029 au 31.01.2032
OJ S 138/2026 21/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Département fédéral des affaires étrangères - DFAE
Sähköposti: bukavu@eda.admin.ch
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö, joka on keskushallinnon 
viranomaisen määräysvallassa
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Protection des bâtiments et des personnes du bureau de la coopération 
Suisse à Bukavu, en République Démocratique du Congo, du 1er février 2027 au 31 janvier 
2029, avec une option d’extension de la période du 01.02.2029 au 31.01.2032
Kuvaus: Le bureau de la coopération Suisse à Bukavu, en République démocratique du 
Congo, recherche une entreprise professionnelle fournissant des services de protection et de 
sécurité afin de protéger les personnes et les biens, de maintenir l'ordre et de prévenir les 
attaques criminelles contre les collaborateurs, les proches, les biens et les bâtiments de la 
Confédération suisse (bureau de la coopération et les trois résidences). Ce contrat a une 
durée de deux ans, du 1er février 2027 au 31 janvier 2029, avec une option de prolongation 
pour la période du 1er février 2029 au 31 janvier 2032.
Menettelyn tunniste: a77edf82-9815-49bc-b6c5-33e79d192dc4
Menettelyn tyyppi: Rajoitettu
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 79710000 Turvallisuuspalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Kongon demokraattinen tasavalta
Missä tahansa tietyn maan alueella
Lisätiedot: Veuillez consulter les documents d'appel d'offres

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/504294-2026
mailto:bukavu@eda.admin.ch
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5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Ilmoituksen nimi: Protection des bâtiments et des personnes du bureau de la coopération 
Suisse à Bukavu, en République Démocratique du Congo, du 1er février 2027 au 31 janvier 
2029, avec une option d’extension de la période du 01.02.2029 au 31.01.2032
Kuvaus: Le bureau de la coopération Suisse à Bukavu, en République démocratique du 
Congo, recherche une entreprise professionnelle fournissant des services de protection et de 
sécurité afin de protéger les personnes et les biens, de maintenir l'ordre et de prévenir les 
attaques criminelles contre les collaborateurs, les proches, les biens et les bâtiments de la 
Confédération suisse (bureau de la coopération et les trois résidences). Ce contrat a une 
durée de deux ans, du 1er février 2027 au 31 janvier 2029, avec une option de prolongation 
pour la période du 1er février 2029 au 31 janvier 2032.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 79710000 Turvallisuuspalvelut
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Veuillez consulter les documents d'appel d'offres

5.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Kongon demokraattinen tasavalta
Missä tahansa tietyn maan alueella
Lisätiedot: Veuillez consulter les documents d'appel d'offres

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/02/2027
Päättymispäivä: 31/01/2032

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 1
Lisätietoja uusimisesta: 01.02.2027-31.01.2029 (prestations de base) 01.02.2029-31.01.2032 
(prestations optionnelles) Veuillez consulter les documents d'appel d'offres

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei vielä tiedossa
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja
Tiedot kaksivaiheisen menettelyn jälkimmäisestä vaiheesta: 
Menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden vähimmäismäärä: 5

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: Critères d’adjudication
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Kuvaus käytettävästä pisteytyksestä, jos pisteytystä ei voida määrittää käyttämällä 
kriteerikohtaisia valintakenttiä: Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuutta on rajoitettu
Tietoa rajoitetuista asiakirjoista on saatavilla osoitteessa: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNzdlZGY4Mi05ODE1LTQ5YmMtYjZjNS0zM2U3OWQxOTJkYzQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: Simap.ch

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Ei sallittu
Perustelu sähköisen toimittamismahdollisuuden puuttumiselle: Välineet, laitteet tai 
tiedostomuodot eivät ole yleisesti saatavilla
Kuvaus: Veuillez consulter les documents d'appel d'offres
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: ranska
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Osallistumishakemusten vastaanottamisen määräaika: 24/08/2026 23:00:00 (UTC+02:00) Itä-
Euroopan aika, Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei vielä 
tiedossa
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Plus d’informations dans la publication officielle 
sur simap.ch
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Tribunal administratif fédéral
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Voies de droit Conformément à l'art. 56, al. 1, de la loi 
fédérale sur les marchés publics (LMP), la présente décision peut être attaquée, dans un délai 
de 20 jours à compter de sa notification, auprès du Tribunal administratif fédéral, case postale, 
9023 Saint-Gall. Présenté en deux exemplaires, le mémoire de recours doit indiquer les 
conclusions, les motifs et les moyens de preuve et porter la signature de la partie recourante 
ou de son représentant ; y seront jointes une copie de la présente décision et les pièces 
invoquées comme moyens de preuve, lorsqu'elles sont disponibles. Conformément à l'art. 56, 
al. 2, LMP, les dispositions de la Loi fédérale sur la procédure administrative (PA) relatives à 
la suspension des délais ne s'appliquent pas. Conformément à l'art. 52, al. 2, LMP, les recours 

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNzdlZGY4Mi05ODE1LTQ5YmMtYjZjNS0zM2U3OWQxOTJkYzQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNzdlZGY4Mi05ODE1LTQ5YmMtYjZjNS0zM2U3OWQxOTJkYzQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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peuvent tendre uniquement à faire constater que ladite décision enfreint le droit fédéral, et non 
à son annulation. Les soumissionnaires étrangers ne peuvent faire recours que si l'État dans 
lequel ils ont leur siège accorde la réciprocité.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Département fédéral des affaires 
étrangères - DFAE

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Département fédéral des affaires étrangères - DFAE
Rekisterinumero: 170ed158-a0e8-4352-9df6-01b9e583ae0a
Postiosoite: Eichenweg 5
Postitoimipaikka: Zollikofen
Postinumero: 3052
Maaryhmittely (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Maa: Sveitsi
Sähköposti: bukavu@eda.admin.ch
Puhelin: +41000000000
Internetosoite: https://www.eda.admin.ch/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Tribunal administratif fédéral
Rekisterinumero: BVGER
Postiosoite: Postfach
Postitoimipaikka: St. Gallen
Postinumero: 9023
Maaryhmittely (NUTS): St. Gallen (CH055)
Maa: Sveitsi
Sähköposti: info@bvger.admin.ch
Puhelin: +41584652626
Internetosoite: https://www.bvger.ch
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Simap.ch
Rekisterinumero: CH001
Postiosoite: Holzikofenweg 36
Postitoimipaikka: Bern
Postinumero: 3003
Maaryhmittely (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Maa: Sveitsi
Sähköposti: support@simap.ch
Puhelin: +41584646388
Internetosoite: https://www.simap.ch
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

mailto:bukavu@eda.admin.ch
https://www.eda.admin.ch/
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 23e1455b-4788-42c0-89c6-c0e9528495c3  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 20/07/2026 02:25:54 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: ranska, englanti
Ilmoituksen julkaisunumero: 504294-2026
EUVL S -lehden numero: 138/2026
Julkaisupäivä: 21/07/2026
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